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Podczas korzystania z urządzenia należy przestrzegać poniższych 
podstawowych instrukcji bezpieczeństwa. Przed rozpoczęciem pracy, 
należy dokładnie przeczytać instrukcję obsługi.

NIEBEZPIECZEŃSTWO
Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, należy przestrzegać 
poniższych zasad.
•	 Nie pozostawiać maszyny bez nadzoru, gdy jest podłączona do 

prądu. 
•	 Zawsze odłączać urządzenie od źródła zasilania po zakończeniu 

pracy lub przed rozpoczęciem konserwacji.
Aby zmniejszyć ryzyko zranienia, należy przestrzegać poniższych zasad.
•	 Nie spoglądać w źródło światła za pomocą narzędzi optycznych (np. 

szkła powiększające).
•	 Jeśli lampka LED jest uszkodzona lub wadliwa, należy ją sprawdzić 

lub naprawić u lokalnego dealera Bernette.
•	 Wyłączyć maszynę przed rozpoczęciem prac w pobliżu igły lub 

chwytacza.

OSTRZEŻENIE
Aby zabezpieczyć użytkownika przed poparzeniem, ogniem, 
porażeniem elektrycznym lub zranieniem, należy przestrzegać 
poniższych zaleceń.

Ogólne fakty
•	 Maszyna może być użytkowana wyłącznie w celach opisanych w tej 

instrukcji obsługi. 

Środowisko pracy
•	 Nie używać maszyny na zewnątrz pomieszczeń.
•	 Używać maszynę w suchych pomieszczeniach.
•	 Nie używać maszyny w wilgotnych pomieszczeniach lub w 

wilgotnym środowisku.
•	 Nie używać maszyny w pomieszczeniach, w których są używane 

aerozole (spreje).
•	 Nie używać maszyny blisko źródeł tlenu.

WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
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Stan techniczny
•	 Nie używać maszyny, jeśli jest wilgotna.
•	 Nie używać maszyny, jeśli działa nieprawidłowo.
•	 Nie używać maszyny jeśli przewód zasilający lub wtyczka są 

uszkodzone.
•	 Nie używać maszyny jeśli spadła, została uszkodzona lub zalana 

wodą.
•	 Jeśli maszyna jest uszkodzona lub nie działa prawidłowo, należy ją 

sprawdzić lub naprawić u lokalnego dealera Bernette.
•	 Utrzymywać otwory wentylacyjne i rozrusznik nożny w czystości i na 

bieżąco usuwać resztki nici, kurzu i materiału. Nie używać maszyny z 
zablokowanymi otworami wentylacyjnymi.

Akcesoria i dodatki
•	 Używać wyłącznie akcesoria zalecane przez producenta.
•	 Zawsze używać oryginalne płytki ściegowe .
•	 Niewłaściwa płytka ściegowa może powodować łamanie igieł. 

Używać wyłącznie prostych igieł dobrej jakości. Wygięte lub 
uszkodzone igły mogą powodować ich złamanie.

•	 Maszyna jest podwójnie izolowana (za wyjątkiem USA, Kanady i 
Japonii). Używać wyłącznie identycznych części zamiennych. 
Przeczytać instrukcję serwisowania urządzeń podwójnie 
izolowanych.

Właściwe użytkowanie
•	 Maszyna może być używana, czyszczona i konserwowana przez 

dzieci powyżej 8 lat lub przez osoby z obniżoną sprawnością 
umysłową, czuciową lub ruchową lub przez osoby niedoświadczone 
pod warunkiem, że znajdują się pod opieką osoby udzielającej rad i 
wskazówek oraz dbającej o ich bezpieczeństwo. Dodatkowo, osoby 
te muszą być nadzorowane podczas pracy z maszyną i muszą być 
zapoznane z zasadami bezpieczeństwa i świadome zagrożeń.

•	 Dzieci nie mogą używać maszyny jako zabawki. Zwracać szczególną 
uwagę, gdy maszyna jest używana w pobliżu dzieci.

•	 Używać maszynę wyłącznie z dostarczonym przewodem zasilającym. 
Tylko dla USA i Kanady: Nie podłączać wtyczki NEMA 1-15 do 
obwodów przekraczających 150 volt.
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•	 Używaj tej maszyny wyłącznie z dołączonym rozrusznikiem nożnym 
typu 21381.

•	 Nie wkładać niczego w otwory maszyny.
•	 Nie kłaść niczego na rozruszniku nożnym.
•	 Podczas szycia należy delikatnie kierować tkaninę.
•	 Ciągnięcie i popychanie materiału może spowodować złamanie igły. 
•	 Dokonując regulacji w pobliżu igły – takich jak nawlekanie, wymiana 

igły, nawlekanie chwytacza lub wymiana stopki – wyłączyć maszynę. 
Aby wyłączyć maszynę, przestawić przełącznik zasilania na pozycję 
«0».

•	 Po zdjęciu osłon ochronnych, do nasmarowania maszyny lub 
wykonania innych czynności czyszczących i konserwacyjnych 
opisanych w niniejszej skróconej instrukcji należy wyłączyć maszynę i 
odłączyć wtyczkę zasilającą od gniazdka.

•	 Odłączać wtyczkę od gniazda zasilania trzymając na wtyczkę. Nie 
ciągnąć za kabel.

•	 Głośność maszyny w normalnych warunkach nie przekracza 80 dB 
(A).

Informacje ogólne

Dostępność skróconej instrukcji obsługi
Skrócona instrukcja obsługi znajduje się na wyposażeniu maszyny.
Skrócona instrukcja obsługi powinna być przechowywana w pobliżu maszyny, aby łatwo było 
z niej skorzystać w razie potrzeby.
Szczegółową instrukcję obsługi można znaleźć na www.bernina.pl. Przekazując maszynę 
osobie trzeciej, należy dołączyć skróconą instrukcję obsługi maszyny.

Właściwe użytkowanie
Twoja maszyna jest przeznaczona do użytku domowego. Przeznaczona jest do szycia tkanin i 
innych materiałów opisanych w instrukcji obsługi. Każde inne zastosowanie maszyny 
uznawane jest za niewłaściwe. BERNINA nie bierze odpowiedzialności za konsekwencje 
niewłaściwego użytkowania urządzenia.
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Serwisowanie produktów podwójnie izolowanych
W produktach podwójnie izolowanych, zastosowano dwa systemy izolacji zamiast uziemienia. 
Brak uziemienia pozwala korzystać z maszyny również z gniazd zasilających bez uziemienia. 
Serwisowanie urządzeń podwójnie izolowanych wiąże się z koniecznością zachowania 
szczególnej ostrożności i powinno się odbywać wyłącznie przez wykwalifikowany personel. 
Części wymieniane w urządzeniach podwójnie izolowanych muszą być wymieniane na 
oryginalne, identyczne części zamienne. Produkty podwójnie izolowane są oznaczane 
słowami: «Podwójna izolacja» lub «podwójnie zaizolowany».

 Na produkcie może również znajdować się symbol.

Akcesoria na wyposażeniu
Przykładowe obrazy zostały użyte w niniejszej instrukcji w celach ilustracyjnych. W związku z 
tym maszyny i akcesoria pokazane na zdjęciach nie zawsze odpowiadają rzeczywistym 
elementom dołączonym do Twojej maszyny. Akcesoria znajdujące się na wyposażeniu mogą 
być różne w zależności od kraju. Wymienione lub pokazane akcesoria, które nie wchodzą w 
zakres standardowego wyposażenia, można nabyć jako akcesoria opcjonalne u dealera 
Bernette. 
Więcej akcesoriów można znaleźć na stronie www.bernette.com.
Ze względów technicznych oraz w związku z wprowadzanymi ulepszeniami, zmiany dotyczące 
wyposażenia maszyny, mogą być dokonywane w dowolnej chwili bez wcześniejszego 
powiadamiania.

Ochrona środowiska
BERNINA International AG angażuje się w ochronę środowiska. Staramy się 
minimalizować wpływ naszych produktów na środowisko poprzez ciągłe 
udoskonalanie ich konstrukcji i technologii produkcji.

Maszyna jest oznaczona symbolem przekreślonego odpadu. Oznacza to, że urządzenie nie 
może być wyrzucane wraz z odpadami komunalnymi, gdy maszyna nie jest już potrzebna. 
Niewłaściwa utylizacja może spowodować przedostanie się niebezpiecznych substancji do wód 
gruntowych, a tym samym do naszego łańcucha pokarmowego, powodując uszkodzenie 
naszego zdrowia.
Maszynę należy bezpłatnie oddać do pobliskiego punktu zbiórki zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego lub do punktu zbiórki w celu ponownego przetworzenia 
maszyny. Informacje o punktach zbiórki można uzyskać w lokalnej administracji. Kupując 
nową maszynę, sprzedawca jest zobowiązany odebrać starą maszynę bezpłatnie i zutylizować 
ją w odpowiedni sposób.
Jeśli maszyna zawiera Twoje dane, należy je usunąć przed oddaniem maszyny.
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1 Osłona szpulki
2 Osłona szpulki
3 Obcinacz nici
4 Prowadnik nici
5 Docisk stopki

6 Podciągacz nici
7 Prowadnik nici
8 Długość ściegu
9 Gniazdo podłączenia kolanówki

Przegląd maszyny z przodu
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1 Pokrętło naprężenia nici
2 Naprężacz szpulownika
3 Pokrętło docisku stopki
4 Pozycjonowanie igły góra/dół

5 Szpulownik
6 Suwak regulacji prędkości szycia
7 Przycisk obcinania nici
8 Dźwignia szycia wstecz

Przegląd przednich przycisków

8
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1 Gniazdo zasilania

2 Gniazdo Automatycznego Obci-
nacza Nici (opcjonalnie)

3 Gniazdo rozrusznika nożnego

4 Przełącznik zasilania
5 Pokrętło regulacji długości ściegu

6 Otwory wentylacyjne
7 Koło zamachowe
8 Trzpień na nić
9 Wysuwany prowadnik nici
10 Dźwignia podnoszenia stopki

Przegląd boku maszyny

10
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1 Pokrętło docisku stopki
2 Naprężacz szpulownika
3 Rączka do przenoszenia

4 Prowadnik nici
5 Szpulownik
6 Ogranicznik szpulownika

1 Płytka ściegowa
2 Ząbki transportu
3 Stopka
4 Śruba mocująca stopkę
5 Prowadnik nici

6 Nawlekacz igły
7 Prowadnik nici
8 Igła
9 Otwory na dodatki

Przegląd góry maszyny

Przegląd obszaru szycia
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Nawijanie przez 2 sekundy

Nawijanie do zatrzymania

Podłączanie maszyny i włączanie

Szpulowanie dolnej nici
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Nawlekanie dolnej nici
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Wymiana igły

Wymiana stopki

Wyciąganie nici dolnej
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Oliwienie maszyny

Czyszczenie chwytacza i ząbków transportu

Regulacja długości ściegu
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Rozwiązywanie problemów
Nierówne formowanie się ściegów
Naprężenie górnej nici zbyt duże lub za 
małe.

	- Wyregulować naprężenie górnej nici.

Igła krzywa lub tępa. 	- Wymienić igłę i upewnić się, że użyto no-
wej igły.

Niskiej jakości igła. 	- Użyć nowej igły.

Niskiej jakości nici. 	- Używać markowych nici.

Niewłaściwa kombinacja nici/igła. 	- Dopasować grubość igły i nici.

Niewłaściwe nawleczenie. 	- Nawlec ponownie maszynę.

Materiał był ciągnięty. 	- Pozwolić maszynie prowadzić materiał.

Kurz lub resztki nici dostały się pod sprę-
żynę naprężającą w koszyku bębenka.

	- Czyszczenie bębenka.

Przepuszczenie ściegów
Niewłaściwa igła. 	- Stosować igły z systemu HLx5.

Igła krzywa lub tępa. 	- Wymienić igłę.

Niskiej jakości igła. 	- Użyć nowej igły.

Igła jest niewłaściwie nawleczona. 	- Włożyć igłę płaską stroną w prawą stronę, 
tak daleko jak to możliwe i dokręcić śrubę.

Niewłaściwe ostrze igły. 	- Dobrać rodzaj igły przeznaczeniem do 
używanego materiału.

Podświetlenie przycisku „Igła w górę/w dół” nie świeci
Podświetlenie uszkodzone. 	- Skontaktuj się ze swoim dealerem bernet-

te.

Światło przycisku «Szpulownika» nie świeci
Podświetlenie uszkodzone. 	- Skontaktuj się ze swoim dealerem bernet-

te.
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Łamanie igieł
Igła jest niewłaściwie nawleczo-
na.

	- Włożyć igłę płaską stroną w prawą stronę, tak dale-
ko jak to możliwe i dokręcić śrubę.

Materiał był ciągnięty. 	- Pozwolić maszynie prowadzić materiał.

Materiał był popychany (dotyczy 
cięższych materiałów).

	- Do grubych materiałów należy używać odpowied-
niej stopki np. stopki rolkowej do skóry.

	- Używać narzędzia kompensacji wysokości pod-
czas szycia przez grube szwy.

Niskiej jakości nici, źle nawinięte 
lub z supełkami.

	- Używać markowych nici.

Zrywanie górnej nici
Niewłaściwa kombinacja nici/igła. 	- Dopasować grubość igły i nici.

Górne naprężenie zbyt wysokie. 	- Zmniejszyć naprężenie nici za pomocą pokrętła 
regulacyjnego.

Niewłaściwe nawleczenie. 	- Nawlec ponownie maszynę.

Niskiej jakości nici. 	- Używać markowych nici.

Uszkodzona płytka ściegowa lub 
chwytacz.

	- Skontaktować się z dealerem Bernette w celu na-
prawy uszkodzeń.

	- Zamocować płytkę ściegową.

Zrywanie dolnej nici
Dolna nitka jest niewłaściwie 
nawleczona.

	- Wyjąć i ponownie nawlec dolną nić.
•	 Nić powinna rozwijać się płynnie.

Szpulka jest źle nawinięta. 	- Sprawdzić szpulkę i nawlec maszynę poprawnie.

Uszkodzony otwór w płytce ście-
gowej.

	- Skontaktować się z dealerem Bernette w celu na-
prawy uszkodzeń.

	- Zamocować płytkę ściegową.

Igła krzywa lub tępa. 	- Wymienić igłę.

«Automatyczny obcinacz nici» nie tnie
Górna i dolna nić nie są obcięte 	- Możliwość nacinania gwintów od rozmiaru 30.

•	 Użyj obcinacza nici na głowicy szyjącej.

	- Funkcja automatycznego obcinacza nici może się 
różnić w przypadku specjalnych nici.
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Parametry techniczne
Oznaczenie Wartość Jednostka
Prędkość maksymalna 1600 Ściegów na minutę

Wymiary (szer. x gł. x wys.) 498 x 338 x 228 mm

Waga 14,6 kg

Zasilanie (pobór mocy) 110
230

V 

V 

Poziom hałasu < 80 dB (A)

Klasa ochronna (Elektryczna) II

Brzydkie ściegi
Resztki nici we wstępnych przelotkach 
naprężacza.

	- Czyszczenie ścieżki nawlekania: Złożyć na 
pół fragment lekkiego materiału i przesu-
wać złożoną krawędź (nie surowe brzegi) 
pomiędzy talerzykami naprężacza, do 
przodu i do tyłu, aby wyczyścić prawą i 
lewą stronę naprężacza.

Niewłaściwe nawleczenie. 	- Nawlec ponownie maszynę.

Nić jest blokowana w chwytaczu. 	- Wyjąć z maszyny górną nić oraz kosz 
chwytacza, obrócić ręcznie kołem zama-
chowym do przodu i usunąć resztki nici.

	- Czyszczenie chwytacza i ząbków transpor-
tu.

Nieprawidłowa kombinacja igły i nici 	- Sprawdzić kombinację nici/igły.

Maszyna nie włącza się
Maszyna nie jest włączona. 	- Włączyć maszynę.

Podnieść stopkę. 	- Opuścić stopkę.

Maszyna nie jest podłączona do zasila-
nia.

	- Podłączyć wtyczkę zasilającą do gniazdka.

Maszyna jest uszkodzona. 	- Skontaktuj się ze swoim dealerem bernet-
te.

Rozrusznik nożny nie jest podłączony. 	- Podłączyć rozrusznik nożny.
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